
REMINGTON 700 LITE FIRING PIN & SPRING - GRE-TAN LONG ACTION
FIRING PIN & SPRING

Decreased Weight & Reduced Lock Time

7075 aluminum shank with a heat-treated stainless steel pin decreases lock
times by 36-38% compared to standard, steel firing pin. Long action firing pin is
328 grains (56% lighter than factory); short action weighs 289 grains (55% lighter
than factory). Includes tight-fitting steel spring that won t rub inside the bolt body
and reduces wear and binding.

Attributes

Name: GRE-TAN LONG ACTION FIRING PIN & SPRING
Manufacturer: GRE-TAN
Product no.: 309000006
Mfr. No.: NONE
Make: Remington
Model: 700
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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REMINGTON 700 LITE FIRING PIN &amp; SPRING
Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du dich für den REMINGTON 700 LITE FIRING PIN &amp; SPRING von GRETAN entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deiner Feuerwaffe zu verbessern und gleichzeitig die Sicherheit
während der Nutzung zu gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um zu verstehen,
wie du das Produkt sicher und effektiv verwenden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle Feuerwaffen immer mit Sorgfalt und gehe davon aus, dass jede Feuerwaffe geladen ist.
Stelle sicher, dass der Schlagbolzen und die Feder mit deinem spezifischen Modell der Remington 700
kompatibel sind.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Modifikationen und Nutzung von
Feuerwaffen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Schlagbolzen und die Feder regelmäßig auf Abnutzung oder Schäden vor jeder Benutzung.
Wenn du irgendwelche Fehlfunktionen oder Probleme feststellst, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere
einen qualifizierten Büchsenmacher.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur die geeignete Munition, wie sie vom Waffenhersteller angegeben ist.
Modifiziere den Schlagbolzen oder die Feder in keiner Weise, da dies die Sicherheit beeinträchtigen könnte.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt, wenn du den Schlagbolzen installierst oder
entfernst.
Trage eine Schutzbrille, wenn du den Schlagbolzen und die Feder handhabst, um dich vor möglichen
Trümmern zu schützen.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Installieren des Schlagbolzens, um Schäden an der Feuerwaffe
zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers und eines
Reinigungstuchs.

Installation:

Entferne den Verschluss aus der Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Entferne vorsichtig den alten Schlagbolzen und die Feder aus der Verschlussbaugruppe.
Überprüfe den Verschlusskörper auf Ablagerungen oder Verstopfungen und reinige ihn gegebenenfalls.
Setze den neuen GRETAN Schlagbolzen in den Verschluss ein und achte darauf, dass er richtig sitzt.
Installiere die passgenaue Stahlfeder, wobei du darauf achtest, dass sie nicht am Verschlusskörper
reibt.
Setze den Verschluss wieder zusammen und stelle sicher, dass er ordnungsgemäß funktioniert, bevor
du ihn wieder an die Feuerwaffe anbringst.

Nutzung:

Teste die Feuerwaffe in einer kontrollierten Umgebung, um die ordnungsgemäße Funktion
sicherzustellen.
Achte während der Nutzung auf die Leistung des Schlagbolzens und der Feder und überprüfe auf
ungewöhnliche Anzeichen von Abnutzung oder Fehlfunktionen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Schlagbolzen und Federn gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge keine Teile von Feuerwaffen im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für Hinweise zur ordnungsgemäßen Entsorgung von Teilen von
Feuerwaffen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder Anliegen bezüglich des REMINGTON 700 LITE FIRING PIN &amp; SPRING,
siehe bitte die Kontaktinformationen auf der Verpackung oder besuche die Website des Herstellers.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
REMINGTON 700 LITE FIRING PIN &amp; SPRING gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und konsultiere
Fachleute, wenn nötig. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.
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REMINGTON 700 LITE FIRING PIN &amp; SPRING
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 700 LITE FIRING PIN &amp; SPRING by GRETAN. This product is
designed to enhance the performance of your firearm while ensuring safety during use. Please read this safety
instruction guide carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that the firing pin and spring are compatible with your specific model of the Remington 700.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the firing pin and spring for wear or damage before each use.
If you experience any malfunctions or issues, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with appropriate ammunition as specified by the firearm manufacturer.
Do not modify the firing pin or spring in any way, as this may compromise safety.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction when installing or removing the firing pin.
Wear safety glasses when handling the firing pin and spring to protect against potential debris.
Avoid using excessive force when installing the firing pin to prevent damage to the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition.
Gather necessary tools, including a screwdriver and cleaning cloth.

Installation:

Remove the bolt from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Carefully remove the old firing pin and spring from the bolt assembly.
Inspect the bolt body for any debris or obstructions and clean if necessary.
Insert the new GRETAN firing pin into the bolt, ensuring it is seated correctly.
Install the tightfitting steel spring, ensuring it does not rub against the bolt body.
Reassemble the bolt and ensure it functions properly before reattaching to the firearm.

Usage:

Once installed, test the firearm in a controlled environment to ensure proper function.
Monitor the performance of the firing pin and spring during use, checking for any unusual signs of wear
or malfunction.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged firing pins and springs in accordance with local regulations.
Do not dispose of any firearm components in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods for firearm parts.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the REMINGTON 700 LITE FIRING PIN &amp; SPRING, please refer
to the contact information provided on the packaging or visit the manufacturer's website.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your REMINGTON 700
LITE FIRING PIN &amp; SPRING. Always prioritize safety and consult professionals when necessary. Thank you for
your attention to these important guidelines.
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Instrucciones de Seguridad para el REMINGTON 700
LITE FIRING PIN &amp; SPRING

Introducción
Gracias por elegir el REMINGTON 700 LITE FIRING PIN &amp; SPRING de GRETAN. Este producto está diseñado
para mejorar el rendimiento de tu arma de fuego mientras garantiza la seguridad durante su uso. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para entender cómo usar el producto de manera segura y
efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y trata cada arma como si estuviera cargada.
Asegúrate de que el firing pin y el resorte sean compatibles con tu modelo específico de Remington 700.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con las modificaciones y el uso de armas de fuego.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona regularmente el firing pin y el resorte en busca de desgaste o daños antes de cada uso.
Si experimentas alguna falla o problema, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un armero calificado.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa solo con munición apropiada según lo especificado por el fabricante del arma de fuego.
No modifiques el firing pin ni el resorte de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura al instalar o quitar el firing pin.
Usa gafas de seguridad al manejar el firing pin y el resorte para protegerte de posibles escombros.
Evita usar fuerza excesiva al instalar el firing pin para prevenir daños en el arma de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en una condición segura.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador y un paño de limpieza.

Instalación:

Retira el cerrojo del arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Retira con cuidado el antiguo firing pin y resorte del ensamblaje del cerrojo.
Inspecciona el cuerpo del cerrojo en busca de escombros u obstrucciones y limpia si es necesario.
Inserta el nuevo firing pin de GRETAN en el cerrojo, asegurándote de que esté correctamente
colocado.
Instala el resorte de acero ajustado, asegurándote de que no roce contra el cuerpo del cerrojo.
Vuelve a ensamblar el cerrojo y asegúrate de que funcione correctamente antes de volver a adjuntarlo
al arma de fuego.

Uso:

Una vez instalado, prueba el arma en un entorno controlado para asegurar un funcionamiento
adecuado.
Monitorea el rendimiento del firing pin y el resorte durante su uso, verificando cualquier signo inusual
de desgaste o mal funcionamiento.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier firing pin y resorte viejo o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches ningún componente del arma en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener orientación sobre los métodos
adecuados de desecho para las piezas de armas de fuego.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del REMINGTON 700 LITE FIRING PIN &amp; SPRING,
consulta la información de contacto proporcionada en el empaque o visita el sitio web del fabricante.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu REMINGTON
700 LITE FIRING PIN &amp; SPRING. Siempre prioriza la seguridad y consulta a profesionales cuando sea
necesario. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.
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Istruzioni di Sicurezza per il REMINGTON 700 LITE
FIRING PIN &amp; SPRING

Introduzione
Grazie per aver scelto il REMINGTON 700 LITE FIRING PIN &amp; SPRING di GRETAN. Questo prodotto è
progettato per migliorare le prestazioni della tua arma da fuoco garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare il
prodotto in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e tratta ogni arma come se fosse carica.
Assicurati che il firing pin e la molla siano compatibili con il tuo specifico modello di Remington 700.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il firing pin e la molla per usura o danni prima di ogni utilizzo.
Se riscontri malfunzionamenti o problemi, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo munizioni appropriate come specificato dal produttore dell'arma da fuoco.
Non modificare in alcun modo il firing pin o la molla, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Assicurati che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura quando installi o rimuovi il firing pin.
Indossa occhiali protettivi quando maneggi il firing pin e la molla per proteggerti da potenziali detriti.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante l'installazione del firing pin per prevenire danni all'arma da
fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e in condizioni di sicurezza.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite e un panno per la pulizia.

Installazione:

Rimuovi il bullone dall'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Rimuovi con attenzione il vecchio firing pin e la molla dall'assemblaggio del bullone.
Ispeziona il corpo del bullone per eventuali detriti o ostruzioni e pulisci se necessario.
Inserisci il nuovo firing pin GRETAN nel bullone, assicurandoti che sia posizionato correttamente.
Installa la molla in acciaio a tenuta, assicurandoti che non sfregi contro il corpo del bullone.
Rimonta il bullone e assicurati che funzioni correttamente prima di riattaccarlo all'arma da fuoco.

Uso:

Una volta installato, testa l'arma da fuoco in un ambiente controllato per assicurarti che funzioni
correttamente.
Monitora le prestazioni del firing pin e della molla durante l'uso, controllando eventuali segni insoliti di
usura o malfunzionamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci qualsiasi firing pin e molla vecchi o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire alcun componente dell'arma da fuoco nei rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali di gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati per i
componenti delle armi da fuoco.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante il REMINGTON 700 LITE FIRING PIN &amp;
SPRING, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite sulla confezione o di visitare il sito web
del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo REMINGTON 700
LITE FIRING PIN &amp; SPRING. Dai sempre priorità alla sicurezza e consulta professionisti quando necessario.
Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcje bezpieczeństwa REMINGTON 700 LITE
FIRING PIN &amp; SPRING

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór REMINGTON 700 LITE FIRING PIN &amp; SPRING od GRETAN. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy wydajności Twojej broni palnej, jednocześnie zapewniając bezpieczeństwo podczas
użytkowania. Prosimy o uważne przeczytanie niniejszego przewodnika po instrukcjach bezpieczeństwa, aby
zrozumieć, jak bezpiecznie i skutecznie korzystać z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną z ostrożnością i traktuj każdą broń jako załadowaną.
Upewnij się, że trzpień i sprężyna są zgodne z Twoim konkretnym modelem Remington 700.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji i użytkowania broni palnej.
Przechowuj produkt poza zasięgiem dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj trzpień i sprężynę pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek usterek lub problemów, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tylko odpowiedniej amunicji, jak określono przez producenta broni palnej.
Nie modyfikuj trzpienia ani sprężyny w żaden sposób, ponieważ może to zagrozić bezpieczeństwu.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku podczas instalacji lub demontażu trzpienia.
Noś okulary ochronne podczas obsługi trzpienia i sprężyny, aby chronić się przed potencjalnymi odłamkami.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas instalacji trzpienia, aby zapobiec uszkodzeniu broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i znajduje się w bezpiecznym stanie.
Zbierz niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt i szmatkę do czyszczenia.

Instalacja:

Usuń zamek z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Ostrożnie usuń stary trzpień i sprężynę z zespołu zamka.
Sprawdź korpus zamka pod kątem zanieczyszczeń lub przeszkód i oczyść, jeśli to konieczne.
Włóż nowy trzpień GRETAN do zamka, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Zainstaluj dopasowaną sprężynę stalową, upewniając się, że nie ociera się o korpus zamka.
Złóż zamek i upewnij się, że działa prawidłowo przed ponownym przymocowaniem do broni.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu przetestuj broń w kontrolowanym środowisku, aby upewnić się o prawidłowym
działaniu.
Monitoruj wydajność trzpienia i sprężyny podczas użytkowania, sprawdzając wszelkie nietypowe oznaki
zużycia lub usterek.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie stare lub uszkodzone trzpienie i sprężyny zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj żadnych komponentów broni palnej do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania wskazówek
dotyczących prawidłowych metod utylizacji części broni palnej.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących REMINGTON 700
LITE FIRING PIN &amp; SPRING, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi podanymi na opakowaniu
lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa zapewni bezpieczne i skuteczne korzystanie z
REMINGTON 700 LITE FIRING PIN &amp; SPRING. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i konsultuj się z
profesjonalistami, gdy zajdzie taka potrzeba. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym ważnym wytycznym.
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REMINGTON 700 LITE FIRING PIN &amp; SPRING
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit GRETANin REMINGTON 700 LITE FIRING PIN &amp; SPRING tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan aseesi suorituskykyä samalla kun se varmistaa turvallisuuden käytön aikana. Lue tämä
turvaohje huolellisesti ymmärtääksesi, kuinka käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele aseita aina varoen ja kohtele jokaista asetta ikään kuin se olisi ladattu.
Varmista, että iskupinni ja jousi ovat yhteensopivia Remington 700 mallisi kanssa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muokkaamista ja käyttöä.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti iskupinni ja jousi kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Jos kohtaat ongelmia tai vikoja, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään asehuoltajaan.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain sopivaa ammusta, kuten valmistaja on määrittänyt.
Älä muokkaa iskupinniä tai jousia millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden.
Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan asentaessasi tai poistaessasi iskupinniä.
Käytä suojalaseja, kun käsittelet iskupinniä ja jousia suojautuaksesi mahdollisilta roskilta.
Vältä liiallista voimaa iskupinnin asentamisessa estääksesi vaurioita aseessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa.
Kerää tarvittavat työkalut, kuten ruuvimeisseli ja puhdistusliina.

Asennus:

Poista aseen lukko valmistajan ohjeiden mukaan.
Poista vanha iskupinni ja jousi huolellisesti lukkoosasta.
Tarkista lukon runko mahdollisten roskien tai esteiden varalta ja puhdista tarvittaessa.
Aseta uusi GRETANiskupinni lukkoon varmistaen, että se on oikein paikallaan.
Asenna tiukasti istuva teräspaluujousi varmistaen, ettei se hankaa lukon runkoa vasten.
Kokoa lukko uudelleen ja varmista, että se toimii oikein ennen kuin kiinnität sen aseeseen.

Käyttö:

Kun tuote on asennettu, testaa ase kontrolloidussa ympäristössä varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Seuraa iskupinnin ja jousen suorituskykyä käytön aikana tarkistaen mahdolliset epätavalliset kulumis tai
vikaantumisen merkit.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vanhat tai vaurioituneet iskupinnat ja jouset paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä mitään asenosia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita aseosien asianmukaiseen hävittämiseen.

Lisätuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolia liittyen REMINGTON 700 LITE FIRING PIN &amp; SPRING tuotteeseen,
viittaa pakkauksessa olevaan yhteystietoon tai käy valmistajan verkkosivustolla.



Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen REMINGTON 700 LITE
FIRING PIN &amp; SPRING tuotteellasi. Aseta aina turvallisuus etusijalle ja kysy ammattilaisilta tarvittaessa. Kiitos,
että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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REMINGTON 700 LITE FIRING PIN &amp; SPRING
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 700 LITE FIRING PIN &amp; SPRING från GRETAN. Denna produkt är utformad
för att förbättra prestandan hos ditt vapen samtidigt som säkerheten under användning säkerställs. Vänligen läs
noggrant denna säkerhetsinstruktionsguide för att förstå hur du använder produkten på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och behandla varje vapen som om det är laddat.
Se till att firing pin och fjäder är kompatibla med din specifika modell av Remington 700.
Följ alla lokala lagar och förordningar rörande modifieringar och användning av skjutvapen.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet firing pin och fjäder för slitage eller skador före varje användning.
Om du upplever några funktionsstörningar eller problem, sluta använda produkten omedelbart och rådfråga en
kvalificerad vapensmed.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd endast med lämplig ammunition som anges av vapentillverkaren.
Modifiera inte firing pin eller fjäder på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerheten.
Se till att vapnet är riktat i en säker riktning när du installerar eller tar bort firing pin.
Bär skyddsglasögon när du hanterar firing pin och fjäder för att skydda mot potentiellt skräp.
Undvik att använda överdriven kraft vid installation av firing pin för att förhindra skador på vapnet.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och i ett säkert tillstånd.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel och en rengöringsduk.

Installation:

Ta bort bolten från vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Ta försiktigt bort den gamla firing pin och fjädern från boltkonstruktionen.
Inspektera boltkroppen för skräp eller hinder och rengör vid behov.
Sätt in den nya GRETAN firing pin i bolten, se till att den sitter korrekt.
Installera den tätt sittande stålfjädern, se till att den inte gnider mot boltkroppen.
Montera ihop bolten och se till att den fungerar korrekt innan du fäster den på vapnet.

Användning:

När installationen är klar, testa vapnet i en kontrollerad miljö för att säkerställa korrekt funktion.
Övervaka prestandan hos firing pin och fjäder under användning, och kontrollera för ovanliga tecken på
slitage eller funktionsstörning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella gamla eller skadade firing pins och fjädrar i enlighet med lokala regler.
Kassera inte några vapendelar i vanlig hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om korrekta avfallshanteringsmetoder för
vapendelar.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående REMINGTON 700 LITE FIRING PIN &amp; SPRING,
vänligen hänvisa till kontaktinformationen som finns på förpackningen eller besök tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din
REMINGTON 700 LITE FIRING PIN &amp; SPRING. Prioritera alltid säkerheten och rådfråga professionella vid
behov. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.



1.  

2.  

3.  

Bezpečnostní pokyny pro REMINGTON 700 LITE
FIRING PIN &amp; SPRING

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali REMINGTON 700 LITE FIRING PIN &amp; SPRING od GRETAN. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil výkon vaší zbraně a zároveň zajistil bezpečnost během používání. Před použitím si prosím
pečlivě přečtěte tuto příručku bezpečnostních pokynů, abyste pochopili, jak produkt bezpečně a efektivně používat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a považujte každou zbraň za nabitou.
Ujistěte se, že firing pin a pružina jsou kompatibilní s vaším konkrétním modelem Remington 700.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a používání zbraní.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte firing pin a pružinu na opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Pokud zaznamenáte jakékoli poruchy nebo problémy, okamžitě přestaňte používat a konzultujte
kvalifikovaného zbrojíře.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s vhodnou municí, jak je uvedeno výrobcem zbraně.
Neměňte firing pin ani pružinu žádným způsobem, protože by to mohlo ohrozit bezpečnost.
Ujistěte se, že je zbraň namířena bezpečným směrem při instalaci nebo odstraňování firing pin.
Při manipulaci s firing pin a pružinou noste ochranné brýle, abyste se chránili před případným úlomkem.
Vyhněte se použití nadměrné síly při instalaci firing pin, abyste předešli poškození zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a v bezpečném stavu.
Připravte si potřebné nástroje, včetně šroubováku a čisticí utěrky.

Instalace:

Odstraňte závěr ze zbraně podle pokynů výrobce.
Pečlivě odstraňte starý firing pin a pružinu ze sestavy závěru.
Zkontrolujte tělo závěru na případné nečistoty nebo překážky a v případě potřeby vyčistěte.
Vložte nový firing pin GRETAN do závěru, ujistěte se, že je správně usazen.
Nainstalujte těsně přiléhající ocelovou pružinu, ujistěte se, že se nedotýká těla závěru.
Znovu sestavte závěr a ujistěte se, že správně funguje před opětovným připevněním k zbrani.

Použití:

Jakmile je nainstalován, otestujte zbraň v kontrolovaném prostředí, abyste zajistili správnou funkci.
Sledujte výkon firing pin a pružiny během používání, kontrolujte jakékoli neobvyklé známky opotřebení
nebo poruchy.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli starých nebo poškozených firing pin a pružin v souladu s místními předpisy.
Nepatříte žádné komponenty zbraně do běžného domovního odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace částí zbraní.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se REMINGTON 700 LITE FIRING PIN &amp; SPRING, prosím,
odkazujte na kontaktní informace uvedené na obalu nebo navštivte webové stránky výrobce.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho REMINGTON 700 LITE
FIRING PIN &amp; SPRING. Vždy upřednostňujte bezpečnost a při potřebě se poraďte s odborníky. Děkujeme za
vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


